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YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

OBpatute o0coGoe BHUMaHWE Ha YKa3aHWA,

CONMPOBOXAAEMbIE JaHHOM HAANUCHIO:
BHUMAHMWE:

A Yka3eiBaeT Ha BLICOKYH
BEPOATHOCTbL CEPLE3HBLIX TENECHbIX

NOBPEXKAEHNA U AaKEe CMEPTENbHYI

ONacHoOCTL B cnyyae HecobnoaeHus

MHCTPY KUK

NPEOYNPEXOEHME: YkasuiBaeT Ha ONacHoOCTL

TENecHsIX noBpeXaeHNi unm nop4u
obopyfoeaHua B cnyy4ae  HecobniogeHws
WHCTPYKLMWA

NMPUMEYAHUWE: Cogep#WT nonesHble CBEAeHWA

A

B cnyyae sosHMKHOBEHWMA npobnem, a Tawke no
nobeiM  BONPOCaM B OTHOLUEHWUM  MaLUMHBI
obpawaiteck Kk othuuMansHeIM gunepam

3TtoT 3HaK npuakleaeT Bac K
OCTOPOMHOCTH npu BBINONHEHWU
onpegeneHHblx on epaumﬁ

BHUMAHWE:

A HapexHan paGota MalKHHbI
rapaHTupyeTcs TONbLKO npu
cobnogeHun yCnoBu#
JKCNnyaTauuvM, YKa3aHHbIX B
MHCTPYKUMAX. Mpexne yem
WCNOoNb30BaTh MaLWMnHY,
BHHUMaTENbLHO npoYTHTE AaHHOoe

pykoBoacTeo. B npoTMBHOM cnyuae
Bkl NoOBepraeTe cebAa onacHocTH
nony4yeHUA paHeHWA W MoXeTe
noepeanTL 06opyAoBaHue

Hugpopmuposarue / O6uue ceedeHun:

- o Ha4ana paboTel € MALMHOW O3HAKOMBTECH C
KOPPEKTHEIM  WCMONL30BAHWEM W MEXaHU3IMaMK
YNPaABNEHWA MALLMHBI.

Y3HaiTe, kak ObICTPO BEIKNIDYUTE ABUraTens.

- MawuHa MOMET WCNONb3IOBATLCA TOMNBKD B
COOTBETCTEBMM C PEKOMEHAAUMAMW PYKOBOACTEA No
KCNNyaTaumu.

- HeobGxoawmo NOMHWTE, Y4TO NUUC, WCNONbL3yOWee
MELLFHH‘,", HECeT OTBEeTCTBEHHOCTE 33 HecYacTHeIe
cnyyaw W NOBPEXOEHWA, 3aTparveaiolwmwe Opyrux
nay M ux umywectso. Ha ato nwuo sosnaraeTtca

00R38HHOCTE  OUEHWTL noTeHuyMankeHbe PHUCKH
paboTel HA JAHHOW MECTHOCTM W NPUHATE BCE MEPEI
npedoCcTOPOMHOCTH, HeoBxoaMMble ans

oBecneyeHus Ge3onacHoOCTH, OCOBEHHO Ha CKNOHAX,
HEPOBHBLIX W CKOMb3KWUX NOBEPXHOCTAX, PbIXbIX
noyeax.

- He nossonsiiTe nonb3oBaTbCs MalwWHOW OETAM W
nuuam, HE  O3HAKOMMWBLUMMCSH C  AaHHoW
MHCTPYKUWEeR. MECTHEIM 3aKOHOAATENBCTBOM MOMET
BuITh  YCTAHOBMEH MWHUManbHLIA BO3pacT AnsA
paboThl C TAKUMKM MALLMHAMHK.

- He gonyckaetca paGoTa npw HanW4umM Apyrux nuu,
ocobeHHo  geTeil, a TAKKE MMBOTHBIX, Ha
paccTosHun 20 METPOB OT MalwWHbl, ONeEpaTop nNpu
3TOM AOMMEH NONHOCTBIO KOHTPOMMPOBATE OpraHbl
YyNpaBneHua Ha pyKoATKAX.

- He OONYCKaeTCA WCNONb30BaHWE MAlWHBI NpW
npueme MeawKaMeHTOB WNKW UHbIX CPEACTB, KOTopble
MOTYT YXYALWATE PEAKUWMID MNU UMETE YChINMAKOLWWA
achpekT.

- Ha Teeppoit no4ee HeobBxogumo GeiTe ocoBeHHO
BHWMATENLHLIM, Tak Kak MalvHa MoweT BbiTe

MeHee YCTOWYMBONM, qem Ha yme
obpabarbieasiweiica novse.
- Bo Bpema paboTel HageeaidTe NPOMHYKO

Heckone3awyw obyBb W ANUHHBIE Y3kue OGpPIOKW.
Henek3s nonbaoBaThCA MALWMHOW, HE UMER Ha Horax
05}"5“ MW B caHganuwAx. PekomeHayeTca Takxe
MCNonbaoBaHWe CPEACTE 3alMThLl Cnyxa.

- KynbTuBaTop MOMHO WCNONbL30BATL TONBKO NO
NpAMOMY HasHayeHwo, To ecTe AnA obpaGoTkm
nousbl. Mcnonbaosanwe B NOBbIX ApYrMx Uenax
MOMET NOABEPrHYTH BAC ONAcHOCTW WNKW NPUBECTH K
nonomke oBopyaoBaHWA.

Modzomoexa:

- HeoBxogumMo TwWaTensHO OCMOTPETh Y4acTok, Ha
koTopom  GyaeT WCNONL3OBaTLCA  MalMHa, W
OUYMCTWTE €ro OT NpefMETOB, KOTOpble MOryT GbiTk
3axsayeHbl MAaWWHOW (KaMmHW, npoBoga, CTEeKno,
METANNWYECKUE NPEAMETEI U T. N.).

- MNepen ucnone3oeanuem obazateneH BU3yanbHbIA
OCMOTP MaluMHel, NPW KOTOpoMm cnegyeT yGeauTecs,
4TO opyaws W AednexkTopbl HE W3HOWEHbI W He
noBpemaeHsl. 3aMeHAlTE BCE W3IHOLWEHHBIE W
NOBPEXAEHHEIE AETANM.

- Ecnw mawwHa cHabieHa KHONKOR OTKNIOYEHWA
neuratens, cneagwTe 3a cocTosHWem kaGenei
COOTBETCTBYOLWEN CUCTEMbI, 410Gk npu
HeoGxoQuMoCTH rapaHTupoBaHHO OTKNHNUTE
asurarens.

- Ybeauteck B oTCYTCTBMM yTeuek (DeHauHa, macna
MT.0.).

- He ponyckaetca WCnons3oBadue mawuHel Ges
3AWMTHEIX Haknagok wnu kowyxos. HeoBxopumo
yBeauThCA, YTO BCE KPENEXHLIE AETanW HagemHo
3ahuKCHpPOBaHbI.

Hcnons3zogaHue MalWuHel:

- 3anpeljaeTcA NepeBO3UTE HA MalLMHE Noge

- 3anyckaTe MaWWHY CNegyeT ¢ OCTOPOXHOCTLIO W B
COOTBETCTBMM € MHCTPYKUMAMMK NpPOW3BOAMTENS,
[epwa Horu Ha Ge3onacHoM paccTORHWK OT OpyAMiA.
-  Heobxogumo OTKNWK4aTe ABWratens, Korga
MalwwHa ocTaetcA Ges HabnogeHns.

- Mpu pabote ¢ MAWMHOW MOXHO nNEpeMewaTsca
TOMNbLKO LUAroM W HW B KoeM cny4ae He Berom.

- MNoptarveaTe MawwHy K cebe W MeHATb
HanpaeneHWe [OBWKEHWS (ecnu  aTa  dyHKUus
npeaycMoTpeHa) MOMHO Tonsko ¢ Bonblioi
CCTOROWHOCTLHD.

- Cnepyer cobnwogate Ge3onacHyl AUCTaHUWKD
OTHOCHTENBHO BPALAIWWXCA OPYaWiA, 3agasaemMyd
ONWHOW pyn|.
- HegonycTimo NOMELLAETE PYKW MNKM HOMM PALOM C
OBMAYLWMWUCA AeTanaMy Unu Nog HAMK.
- B cnyyae:

- aHOMankeHOW Bubpaumm,

- 3AKNUHWBAHMA,

- nponem cuennexus,

- COYASPEHUA C WHOPOAHEIM NPEAMETOM,

- NoBpeXAeHMA kabena oTKNIOYEHWA

[euvratenn (B 3aBMCMMOCTH OT MOAENK),

HEMEANeHHD OCTaHOBMTE ABWratens (ecnw kabens
OTKMIOYEHWS  ABMratens NOBPEMOEH, NOTAHWTE
peiMar craprepa, kak onucavo B § «Brnwvenwe
MalUKWHel», 4TODBI OCTAHOBWTE ABWraTens), AaTe
MalUWHE OCTbITE, OTCOEBAWHWTE NPOBOA, BEOYLWMA K

cBeYe 3aMWMraHvAa, OCMOTpETE MalWWHy W 40
cnegywwero WCNoONB30BaHWA BBINOMNHWUTE
HeobxonMMeIR pEMOHT B YNOMHOMOYEHHOR

pPEMOHTHOWN cnywbBe.

= PEﬁDTETh MOMHO TONBKO NpW QHEBHOM CBETE WNW
XOPOLUEM WCKYCCTBEHHOM OCBELIEHMM.

- He ponyckaeTcA WCNONL3OBAHWE MALUMHEL Ha
cknoHax Bonee 10° (17%).

- CnegyeT paboTaTe TONLKO NONEPEK CKNOHA, a He B
ropy UNW Nog YKNOH.

- Mpu paGoTe Ha cknoHax HeoBXoAWMO TWATensHo
BbIBEPATL CBOW ABWKEHUS U MEHATb Hanpasnexue c
BONbLOA OCTOPOMHOCTLIO.

- Wcnonb3oBaHue  MHbIX  MPUHAANEKHOCTER,
OTNWYHBIX OT PEKOMEHA0BaHHBIX, MOXMET NPEBPaTHTL
BallYy MALUMHY B MCTOMHWK ONACHOCTM W Bbi3BaTb
TakMe ee MNOBPEMAEHWA, KOTOPbIE HE nognagaioT
nof AeACTBME rapaHTum.

O6cnywueanue / XpaHenue / Ymunuzayus:

- I'Iepe.q nioBEIMK onepauvamMin O4YUCTEW, NPOBEPKM,
3aMeHbl OpyAWiA, perynupoBkn K1 obcnyxusaHus
OCTaHOBUTE ABWratens, nogowaute 20 MUHYT W
OTKMDYUTE CBEYY 3aKUraHma.

- YroBbl 3aMeHuTL  OpyAMA, ocTaHaenueaiTe
[BWraTens, OTCOSAMHANTE CBEYY 33MMraHua u
HapesalTe TONCTLIE NEPYETHM.

- CnepuTe 3a 3aTAXKON BCEX raek W BUHTOB, YTODI
obecne4nTs Be3onacHoCcTb aKCNNyaTaumu.

- [OnA npepoTBpalleHMAs PWCKOB  BO3rOPaHWUA
cnegute 3a Tem, 4tobbl B gBWratene, BbIXNONHOM
Tpybe u 3oHe TonnueHoro Baka He BeiNo pacTeHwil,
W3NULLIKOB Macna W pYrux ropro4ux MaTepuanos.

- 3ameHRiTe HencnNpaBHbIe MYyLWWTENK Beixnona

- He cneayer pemoHTMpOBaTb AeTany MalLUHbI.
JameHaRTe UX HOBBIMW (DMPMEHHEIMW OETANAMW B
PeMOHTHOM cryxbe.

- 3ameHANTe OpYAWs B NOMHOM KOMNNexTe, 4Tobkl
HE HapyWanock PEBHOBECHE MALLMHGI.

- B uensx obecnedeHws eawen GesonacHocTu
3anpeljaeTcs  MoOWMUUMPOBaTE  XapaKTEpWCTUKA
MawwHbl. He ponyckaeTcA W3meHeHwe HacTpoex
CHOPOCTM OBWFATENA M WCNONb3OBaHWE ABWraTens
Ha NoBbILWEHHbIX CKOpPOCTAX. B uensax obecneveHus
BesonacHocT W paboTocnocoBHOCTH Ha AOMKHOM
ypoBHE  HEoDXOAWMO  PerynapHO  BLINOMHATL
npoueaypes! oGCNYXUBaHWUA.

- [faeaiiTe oCTHITe OBWraTenio nepef Tem, Kak
MOCTABMTE MALLMHY B 3aKPBITOS NOMELLEHWE,

- YTUNW3auwa yCTPORCTBa JONMHA OCYLLECTBNATLCA
B COOTBETCTEBMM c 3AKOHOAATENLETEOM,
AEACTEYIOWWM B CTPaHE MCNONL30BAHMA.

BHumanue - Onacwocme: Bew3un sensemcs
JezKkogeocnnaMeHARWUMCH aelwjecmaom:

- Xpanute ropiovee B crneuvansHo
npeaHasHa4eHHbIX ans aToro EMKOCTAX.
JanonHAiTe Bak TONBKO Ha OTKPLITOM BO3gyxe. Bo
BPEMA 3TOM ONepauMK 3anpeLlaeTca KypuTb.

He oTkpeiBaiiTe Kpbiwky Gexsobaka v He HanueaiiTe
Tyna BeHawH, korpa Apuratens pabotaeT u korpa
Gak ewe He ocTeIN.

- Ecnu BeHauH pasnunca Ha 3emnio, He nbiTaiTecs
3anycTuTb geuratens. BoiBegute mawwHy w3 3TOR
30HbI W WCKNIOMWUTE NOSIBAEHWE TaMm WCTOMHUKOB
BosropaHus, noka OeH3MHOBLIE  napbl  He
BLIBETPSATCS.

- XpaHwTe MawwHy B cyxom MecTe. Hw B koem
cny4yae He xpaHuTe MalluHy B MecTe, rge napel
BeH3nHa MOryT AOCTWUYL MCTOYHWK NNaMEHU, UCKPLI 1
CHMNBHBIA UCTOYHWE Tenna.

- MnoTHo 3aKkpeiBaiiTe KpblwkM Ha Gedsobawe M
KaHuCTpe ¢ DEHINMHOM.

- He sanwBaiite nonHbiit Dak, 4TOBbLI cBECTM K
MUHUMYMY pa3bpeliarusaHne u3 Hero GeHauHa.

- He ocraensiite paewratens paboTalowuM B
3aMKHYTEIX NPOCTRAaHCTBAaX, rae MoryT cKkannueaTteCcA
napbl okWcK yrnepopaa.

- Owwce yrnepoga MoweT ObiTe CMEpTENLHO
onacHoi. ObecneybTe B NOMELUEHWM AOCTATOMHYHO
BEHTWUNALWHD.

Mepedesuwenun / MMozpy3ka / TpaHcnopmuposka:

- NMobble AeCTBMA C©  MAWWHOW NOMUMO ee
HEMOCPEACTBEHHOMNO  WCMONL30BAHWA  OON¥HGI
OCYLWECTBNATLECA C BbLIKNIOYEHHEIM ABWraTensm u
OTCOSAWHEHHOW CBEYOM 3aMUraHus.

- MNepepewxeHna MaLUWHEI (korpa OHa
HEMOCPEACTBEHHO HE  MCMNONL3YeTCR) Ccneayer
BLINONHATE C NOMOLWBLID KOMEC, Kak onwcado B §
«[NepepBuKeHne.

- Norpyska/Beirpy3ka: He MNOOHMMAETL  MaLUMHY
cunamy ogHOro Yenoeseka. Bec mawwuHb yKE3aH Ha
nacnopTHoi Tabnwyke W B KOHUE HacToAWero
pPyKOBOACTEA. BriGepute cnocoB Norpyaxu,
COOTBETCTBYIOWMWA BECY MALUMHBI W KOHKPETHBLIM
ycnoeuam, 4Tobel oBecneqnTs BezonacHoCTb.
Morpyska MaWWHEl HA NpUUEn W CHATWE C
npuvuena OON#HBI OCYLECTBNATLCA c
WCNONb30BaHWEM COOTBETCTBYIOLIWX HaKNOHHBLIX
cxoaHel. [MpaBWNEHO 3aKpenuTe MalMHy Ha
npuuene, YyToGbl ofBecneunTs NONHYO
De30NacHOCTL TPAaHCMOPTUPOBKK.
-TpaHCNOpTWPOBKa OON#HAa OCYLUEeCTBNATLCA Ha
npuuene, C BbIKNKOYEHHBIM  ABUraTenem u
OTCOBAWHEHHOW CBEY0N 3aKUraHnA.
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RU 3HAYEHUE N rPAMM

Pbivar rasa
(B 3aBMCMMOCTH OT ABMraTens)

BHUMAHHWE
OnacHocTe
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MNpodecTt PYKOBOACTBO NO IKCNAYATALMK (B 33BUCUMOCTM OT ﬂ,Bl-‘lraTeﬂﬂ.]

- BHUMAHUE
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MukTOorpaMmmbl NPUCYTCTBYHOT UMK HET B 3aBUCUMMOCTHM OT MOAeNnu MallWHbI

TEXHUYECKAA UHO®OPMALIUA

Moaens MalwmHbi UNO 40 C YpoBeHb 3BYKOBOro AaBMNEHNA Y NynNbTa yNpasneHus
84

Bec Kr 25 NF EN ISO 3744: février 2012 HE(A}
Monenb aswratens 7100 MorpelwHocTs U3MepeHns ab(A) | 1
MNonesHas mowHocTL * kBr | 18 WaMepeHHbIi YpoBEHb akyCTUHECKOH MOLUHOCTY
npw oBopoTax aeurarens oB/MuH | 3600 NF EN ISO 3744 février 2012 AB(A) | 9117
HOMWHAMbHAS MOLYHOCTb kBT | 15 MorpelwHocTe U3MEPEHNS AB(A)| o5
HomuHaneHan ckopocTe geuratens  o6/MuH | 3200 YpoBeHb BUBpaLMH, nepeaasaemoil Ha pyki onepaTopa
[apaHTUpOBaHHbI YPOBEHb aKyCTUYECKON NF EN 700+A4: janvier 2010 mic2 | 32
MOLLIHOCTHK

NF EN ISO 3744: février 2012 ab(A) | 9 MorpewHocTs NaMepeHus micz | 2

*

MolHocTb AgBuratens, ykasaHHasa B 3TOM JOKYMeHTe, ABNAETCH NOMNe3Hoil MOLHOCTLIO, NONyYeHHoR NpyU NPOBEAEHWN CEPUIAHBIX UCNbITaHWi ABUraTens B
cooteeTcTBMKM ¢ SAE J 1349 npw 3agaHHOR CKOPOCTW BpawleHus. MOWHOCTE ABMraTens Apyroro NpoM3BoACTEa MOXET OTNMYATLCA OT 3TOr0 3HAYEHUA.
DakTUYeckas MOLHOCTL ABUraTens, yCTaHOBNEHHOIo Ha MalluHe, ByAeT 3aBUCETL OT pa3nuyHbLIX haKTOPOB, TAKMX KaK CKOPOCTL BpaLLeHWA, TeMnepartypa,
BNaXHOCTh, AaBNEHWE BO3AYXa, 0DCNyKWBaHWE, U gp.



PACIAKOBKA / CBOPKA

NMPUMEYAHME: B uenaxX HenpepbiBHOIO YNy4YWeEHWs CBOEH
NpoAyKUMM, M3rOTOBMTENL BHOCHUT OrOBOPKY, 4TO BCA
coAepXallasncs B HACTOALWEM PYKOBOACTBE MH(OPMaLMA HOCHT
CNpaBoOYHLIi XapakTep, a Takke ocTaBnsAeT 3a coboi npaBo Ha
nobble U3IMEHEHUA TEXHUYECKMX XapaKTepPUCTHK CBOMX MaWWH
6e3 npeaBapUTENbHOrO YBeAOMIEHNA

PacnakoBka

Q BHUMAHME!
HenpaBunbHaa cObopka AaHHOW MaWKWHEI MOXET NPUBECTH
K cepbe3HbiM TpaBmaMm. HeoGxoaumo TwarensHo
BBINONHATE BCe YKa3aHMA

BHUMAHME:

A MpoaBnAiTe OCTOPOXHOCTbL, 4TOOLI HE NOBPEAUTHL
kabenu W He nouapanaTbe NakOKPacoO4HOe TMNOKPbLITHE
MaLKMHbI NPY OTKPLIBAHWM ALWMKA

Moa. Copepxumoe AWMKa
A TpaHCNoOpPTUPOBOYHOE KONECO
B Bnok asuratens
C MNonepe4uHa pyns
D MNpasas yacTb pyns
E Jleeas yacTb pyna
F MakeT ¢ QOKYMeHTamu + Habop BUHTOB
G [ononHuTenbHble Kpbinbs *
H HononHuTensHsle dpess *

* Buwe EGC

YcTaHoBKa onopbl

YcTaHoBKa
Kpennexus pyns

KPOHLITEUHOB

B 3araxxa onopbl M KpoHwTelHOB
Kpennexus pyns

B YcraHoBka
Kpbinbes
(eHe EQC)

AONONTHUTENbHBLIX

Bl YcranoBka pononnutensHbIx dpe3s
(eHe E3C)

MoHTax pyns
1.3

3aBOACKOM WMUTOK MaLUUHBI

A — HassaHwve 1 agpec npovssoauTens
B — Tun mawmHbl

C — CepwiiHblit Homep

D — HomuHansHas MoWHOCTE

E — Macca B kr

F — Mogens mawuHel

G — OBo3HayeHue EC

H - lop eeinycka

| — Toproeoe Ha3eaHue

OnucaHue 3NeMeHTOB

1 — MNpepoxpaHnTensHbIR BIKNKOYaTENL
2 — Pelvar cuenneHus

3 — Kpbiwka peMHa

4 — Onopa

5 — 3aluTHBIE KPBINBA

6 — TpaHCcnopTUPOBOYHOE KONECo

7 — Bpawawowmecs opyans

8 — [lsuratens

9 — PykosATKa perynupoBKK BbICOTEI pyns

RU



RU 3ANMYCK MALUWUHBI

<— YcTaHOBKAa aBTOMaTUYECKOro <— ABTOM. BbIKNIOYaTeNb

BblKn4aTena Ha pyne m

YCTaHOBUTE aBTOM. BbIKOY. B nonox.: ON/ — @
(B zasucumocmu om deuzamens)

4— 3anuBka macna v ypoBeHb *— MoTAHYTL 3a pyyKy nyckaTens

Mpwu 3anycke MalWwwHbel cnegyeT Bcerga
HaxoauTeCA B DE30NacHON 30He

4— 3anpaBka TONNUBOM <— YcTaHoBMTe cTapTep B
- nonoxeHue B
Mapkwm cynep unu Be3 cemHua unu SP95 E 10

4— YcTaHOBMUTe cTapTep B
m nonoxexHue A

UCMNMOJIb3OBAHUE MALLUHDbI

[laHHaa mawwvHa npegHasHadeHa gns: - NOArOTOBKW NOYBLI AN NOC3A0K

- 06paboTky NOcaaoK U LUBETOYHLIX KNymB

[aHHasa mawmHa He npeaHaszHa4veHa onAa ﬂde}ECCHOHEﬂbHOTD WCNoNb30BaHWA

+— MepenHuit xon,
3.1

Cobniopaite 30HY GezonacHoCcTH Mocne 3anycka He paBaWTe OBUraTento
A paauycom 20 M BOKpYr MalWMHbI A paboTaTb BXONOCTYI, HauyMHalTe paboTty
KaK MOXHO 6bICTpEE, BblXaB pbwar

cuenneHus opyauin

PazorpeBsaTh ABMratenb He HYXHO; paboTa
OBUratens BXonocTyw ©6e3 BKNHOYEHMA
opynui Gonee 2 MUHYT MOXET NPUBECTH K
Cepbe3HbIM  NOBPEXAEHWSAM  CUCTEMbI
CUenneHus U pemHs



T e

.<— OcTaHoB thpe3 <— OcTtaHoB agBuratens

YCTaHOBWUTE aBTOM. BLIKMIOM. B nonox.: OFF / O @
(B 3asucumocmu om deuzamens)

OTnycTuTE phidar BKIKYEHUA

EXXEQAHEBHbIE NMPOBEPKH

MNepea 3anyckom ABuratens HeoBXo4UMO BbINOMHATL CNeAyiollue NpoBepku: - 3axaTue W LenocTHoCTL BoNToB U raek
- OTCyTCTBME yTeueK TONNWBa U Macna geurarens
- BezonacHOCTL ANA OKpYXKaKLei cpedbl

-4-— YuctoTa hMnbTP. 3NeMeHTa BO3A,
¢unbTpa M wyna yp. Macna
(B 3aeucumocmu om dguzamens)

<— YucTtoTa wyna yp. Macna ABur.

HE NCNOoNb3yuTe ropro4uin pacTeopuUTEnb

NMPOrPAMMA TEXHUYECKOIO OBCITYXUBAHUA
BbINOJIHAETCA YNOMHOMOYEHHbLIM CEPBUCHbLIM LIEHTPOM

MepBbiit Mecay unu yepes 20 yacos

¢ ﬂ,OCTaTO‘leIIT‘I yPOBEHb TONNMBAa [ns 04UCTKM NOPONOHOBOrO (OMNBTPYIOLEro 3NEMEHTA

+ 3ameHa macna Asurarens HOBbIM * OyucTka Bo3gyLuHoro dunbTpa (1)

Yepes kaxable 3 mecsua rog unu 50 yacos

* 3ameHa macna aguratens HoBbIM

Yepes kaxable 6 mecaua roa unu 100 yacos

* OynCTKa OTCTOWHMKA * OQumnCTKa uckporacuTens * QYuCTKa CBEYM 3aHKUTaHUA

OauH pa3 B roa unu 4yepes kaxable 300 yacos

* 3ameHa CBeYU 3aXuraHus * lMpoBepka — perynnupoBka pexuma xon. xoaa (2)
* OuucTka TonnueHoro Gaka u TONNMBHOrO hunbTpa * [poBepka — perynupoBka 3asopa knanados (2)

Yepes kaxable 500 yacoB

* OYyuCTKa Kamepkl cropaxus (2)

Yepe3s kaxable 2 rona

+ [lpoBepka TONMMBHOIO WNaHra (Npu HeobxogMMOCTH 3aMeHUTL) (2)

NMPUMEYAHHME :
(1) O6cnyxusaHue e030yWHO20 huNLMPa HYX)HO 8LIMONHAME Yaule npu pabome 8 NbifbHLIX YyCrnosusx

(2) 3mu onepayuu O0MKHbI 6LIMONHAMECS 8 YIOMHOMOYEHHOM CEPBLUCHOM UEHMPE, eCu N0b308ament He
umeem
HEOBX0OUMBIX UHCIMPYMEHIMOE U HE UMEem MexaHu4ecKoll keanubukayuu




RU NMEPEMELLEHWE U NOIrPY3KA/BbIrPY3KA

4— Mepemelexue A| Yorawosure pyns 8 nonoxewe

nepemeLjeHna

B C nomoLeto pyns NofHUMKUTE bpess

BoikniouuTe ABHUraTens C 3eMMNKU U HAYHWUTE ABMMEHWE

>

Mopoxaute, 4TOGLI OCTLIN ABUraTens
(10 MuHyT)

PErYJINPOBKA TPOCA CLEENJIEHUA

ECAM Npu BKAKOYEHHOM CLIENAEHNN [IBMXEHNE NPOMCXOANT
PbIBKAMK UMK (hpe3bl He BpawjaoTes, TpebyeTcs perynuposka :
m TPOCa CLenneHMs.

A I OcnabuTe raiiky HaTsSXXeHusa Tpoca CLEenneHuns.

OcTaHoBHUTL MaLUWHY W OTCOEOMHHTE  CBEYY 3aMUraHuA.

O]

OtperynupoBaTs HaTAXEHUe TaK, YToObl KOHEL pblvara
cUenneHus uMen ceoBogHbIi xoa 20 M.

o
2

E 3aTAHYTh raiky.

YCTaHOBWTL CBEYY 32XUIaHuA.

3anycTuTb MalwuHy W y6eauThCs, YTO AOCTUIHYT XKenaembli

3chchexT.

Ecnv npobnema He Obina yeTpaHeHa, CBSXKMTECh CO CBOWM
AMNEPOM.

NMEPMOANYECKOE TEXHUYECKOE OBCIYXXUBAHUE
BbIMOJIHAETCS YNONTHOMOYEHHbIM CEPBUCHbIM LIEHTPOM

CMA3KA TPAHCMUCCUN MHTepBan: Makc. yepes kaxable 50 4 Unu KaXabIA FOA Nepepn, 3MMHeR CTOAHKOM

1- ¥Ypanute npobky B BEPXHER 4aCcTW TPaHCMUCCUM
2- NobasbTe w3 THoGMKa 20 r NUTUEBON CMA3KK
3- MocTaesTe Npobky Ha MecTo

4- MosepHuTe hpessl B TeyeHne 30 cekyHA




SAFETY INSTRUCTIONS

Pay close attention to indications preceded by
the following statements:

A

PRECAUTION: Indicates a possibility of physical
injury or damage to the equipment if the
instructions are not followed

CAUTION:
Indicates a high probability of
serious physical injury or danger of
death if the instructions are not
followed

NOTE: Provides useful information

This symbol warns you to be careful
during certain operations

If a problem occurs, or if you have any questions
about the motor hoe, please contact an approved
dealer
CAUTION:
A The machine is designed to provide
safe and reliable service when used
according to the Instructions. Please
read and memorise the content of
this manual before you use your
machine. If you do not, you will risk
injury and the equipment may be
damaged

Training / Information:

- Familiarise yourself with the correct use and
commands before you use the machine.

Know how to shut the engine off quickly.

- The machine must always be used according to
the recommendations indicated in the instruction
manual.

- Do not forget that the user is responsible for any
accidents or dangerous phenomena that occurs
to other people or their property. It is their
responsibility to assess the potential risks in the
land to be worked and to take all the necessary
precautions to guarantee their safety, in particular
on slopes or on rough, slippery or loose ground.

- Never let children or people who are unfamiliar
with these instructions use the machine. A
minimum user age may be set by local
regulations.

- Never work if there is anyone, in particular
children or animals, within a 20-metre radius
around the machine; the user must stay at the
commands on the handlebars.

- Do not use the machine after taking any
medicines or substances considered as
potentially harmful to your reflexes and vigilance.
- Pay closer attention on hard ground as the
machine will tend to be much less stable than on
cultivated land.

- While working, always wear hard, non-slip
shoes and long, tight trousers. Do not use the
machine if you are barefoot or wearing sandals.
We recommend wearing hearing protection.

- Use the machine for the purpose for which it is
intended, i.e. soil turning. Any other use may be
dangerous or may damage the machine.

Preparation:

- Carefully inspect the area where the machine is
to be used and remove all objects which may be
projected by the machine (stones, wires, glass,
metal objects, etc.).

- Before use, always perform a visual inspection
of the machine to make sure that the tools and
deflectors are not worn or damaged. Have the
worn or damaged parts replaced.

- If the machine has an engine stop button, keep
the engine stop electrical cables in good
condition to ensure that the engine will stop.

- Check that there are no liquid leaks (petrol, oil,
efc.)

- Do not use the machine without mudguard or
protective covers and make sure that all the
attachment mechanisms are fully tightened.

Use:

- Never transport any people on the machine
- Start the engine carefully, following the
manufacturer's instructions and keeping your feet
away from the tool(s).
- Shut down the engine when the machine is
unsupervised.
- Walk, never run with the machine.
- Pull the machine towards you or reverse the
movement direction (if possible) with a great deal
of care.
- Keep the safe distance in relation to the rotating
tools, given by the handlebar length.
- Never put your hands or feet near or under
rotating elements.
- In the event of:

- Abnormal rotation,

- Blockage,

- Clutching problem,

- Impact with a foreign object,

- Damage to the engine shutdown cable

{depending on the maodel),

shut down the engine immediately (if the engine
shutdown cable is cut, activate the starter
command as described in the § "starting the
engine" to shut down the engine), let the machine
cool down, disconnect the spark plug wire,
inspect the machine and have the necessary
repairs carried out by an authorised repair
technician before using the machine again.
- Only work in daylight or in good quality artificial
light.
- Do not use the machine on slopes over 10°
(17%).
- Work cross-wise on slopes, never ascending or
descending.
- On steep land, be sure of your footing and take
great care when changing direction.
- Using accessories other than those
recommended may make the machine
dangerous and cause damage to your machine,
which will not be covered by your warranty.

Maintenance / Storage / Disposal:

- Shut down the engine and disconnect the spark
plug before any cleaning, verification, tool
change, adjustment or maintenance operations
on the machine.

- Shut down the engine, disconnect the spark
plug and wear thick gloves when changing the
tool(s).

- Keep all nuts and screws tight to guarantee safe
usage conditions.

- To reduce the fire risks, keep the engine, the
silence and the petrol storage area free of all
vegetation, excess

grease or any other materials likely to catch fire.

- Have the exhaust silencers replaced

- Do not repair the parts. Have the parts replaced
with original parts.

- Replace the tools with complete batches to
preserve the balance.

- For your safety, do not modify your machine's
characteristics. Do not madify the engine speed
regulation settings and do not use the engine in
overspeed. Regular maintenance is essential to
guarantee safety and maintain performance.

- Let the engine cool down before you store the
machine inside premises.

- The device must be disposed of in accordance
with the regulations in force in the country of use.

Caution — Danger: Petrol is highly flammable:

- Store the fuel in containers specially provided
for the purpose. Fill up with fuel outdoors only
and do not smoke during the operation.

- Never remove the cap from the petrol tank or
add petrol when the engine is running or when it
is hot.

- If petrol is spilled on the ground, do not try to
start the engine but move the machine away from
this area and avoid causing any fires until the
petrol fumes have dissipated.

- Store the machine in a dry place. Never store
the machine in premises where the petrol fumes
may reach a flame, a spark or a high source of
heat.

- Put the caps back in place correctly on the tank
and the petrol feed.

- Limit the quantity of petrol in the tank to
minimise splashing.

- Do not run the engine in a confined space
where carbon monoxide fumes may build up.

- Carbon monoxide may be fatal. Make sure that
the premises are well ventilated.

Movement / Handling / Transport:

- All actions on the machine apart from working
the ground must be performed with the engine
shut down and the spark plug disconnected.

- The machine must be moved (apart from
working the ground) using the transport wheel as
described in the § "movement”.

- Handling: do not lift the machine on your own.
The machine's weight is indicated on the
manufacturer's plate and at the end of this
manual. Use a handling method that is adapted
to the machine's weight and the situation in order
to guarantee safety.

- The machine must be loaded into and unloaded
from a trailer using an adapted loading ramp.
Stow the machine correctly for safe transport.

- The machine must be transporied with the
engine shut down and the spark plug
disconnected using a trailer; do not use any other
method of transport.

EN



PICTOGRAM DEFINITION

Gas command

E N (depending on engine type)
1 g 1
L
1 - Quick
' 2 - Slow (]
DANGER Y 2 3 - Stop A I w'
/!\ Danger ©
&) 3 py 2
‘ CAUTION Do not touch hot surfaces
oy G? \’ Rotating cutter blades
CAUTION Circuit breaker

=

Read the user manual (depending on engine type)
:]E'-v CAUTION
_.__J Consult the user manual and remove the
@ spark plug before any intervention
O ce/ 2 ON 1
CAUTION
&o Do not use without protection -e 1 1-Go
(moving elements) 2. Stop
oer 2 OFF ) 2 The exhaust gases are dangerous
| @ | Wear ear proteclors Do not use in a poorly-ventilated area

Clutch handle

@ Clutch disengaged 2

% Clutch engaged I I
(-?l,] Switch the engine off before filling up
-

G deed i Gear selection
uaranteed acoustic power (optional) Inl

* Starter
2
s
o) 1 - Reverse
2 - Forward
oy

A Pictograms that may or may not be present depending on the machine model

TECHNICAL INFORMATION

Machine model UNO 40 C Acoustic pressure level at operator's ears

nght kg 25 NF EN ISO 3744: février 2012 dB(A) 84

Engine model R100 Measurement uncertainty dB(A)| 1

Net power * KW | 18 Measured sound power level

for an engine rate rpm | 3600 NF EN ISO 3744: février 2012 dB(A) | 9117

Nominal power KW | 15 Measurement uncertainty dB{A) | 05

Nominal engine rate IR 3200 Level of vibrations on the operator's hands

Guaranteed sound power level NF EN 709+Ad: janvier 2010 m/s? | 32
NF EN ISO 3744: février 2012 dB(A) | o3 Measurement uncertainty m/s?2 | 2

* The engine power indicated in this document is a net power obtained by the test on a series engine according to standard SAE J 1349 at a given
rotation speed. The power of another production engine may be different from this indicated value. The actual power of an engine installed on a
machine will depend on different factors, such as the rotation speed, the temperature, humidity, atmospheric pressure, maintenance and other
conditions.



UNPACKING / ASSEMBLY

NOTE: with permanent improvement in mind, the manufacturer
specifies that all of this manual is not contractually-binding and
reserves the right to modify the specifications of their machines
without notice

Unpacking
(1.1]

CAUTION:

Incorrect assembly of this machine may cause serious
injury. Make sure that you follow all the instructions
carefully

CAUTION:
Make sure that you do not cut the cables or scratch the
machine's paintwork when cutting sharp edges from the

body
ltem Case content
A Transport wheel
B Engine block
C Handlebar spacer
D Right handlebar
E Left handiebar
F Documents + nuts and bolts pouch
G Additional plates *
H Additional cutters *

* Qutside EEC

Assembling the stand

Assembling the handlebar jibs

Bl Tightening the stand and the
handlebar jibs

n Mounting the additional plates

(Outside EEC)

Bl Mounting the additional cutters
(Outside EEC)

Assembling the handlebar

Machine identification plate

A — Manufacturer's name and address
B — Type of machine

C — Serial number

D — Nominal power

E — Weight in kilograms

F — Machine model

G - EC identification

H — Year of manufacture

| — Commercial name

Description of the elements

1 — Circuit breaker

2 — Clutch lever

3 — Belt cover

4 — Stand

5 — Cover plates

6 — Transport wheel

7 — Rotating tools

8 — Engine

9 — Handlebar height adjustment handle

EN



MACHINE START-UP

4— Cable tightener handlebar on the 4— Circuit breaker
circuit breaker m

Set the circuit breakerto: ON/ — @
(Depending on engine type)

<— Oil full and level 4— Pull the launcher handle

Always remain inside the safety zone when
the machine is starting up

4— Petrol full 4— Set the starter to position B

Super or unleaded or SP95 E 10

4— Set the starter to position A

This machine is intended for: - preparation of the soil for planting

- maintenance of plantations and flower beds

This machine is not intended for professional use

4— Forward movement

around the machine engine idle: start working as soon as
possible by activating the tool clutching
command

g Keep a safe area with a radius of 20 m g After you start the machine, do not let the

There is no need to warm up the engine:
letting it idle for over 2 minutes without
engaging the tools may cause serious
damage to the clutching system and its belt



STOPPING

<— Cutting tool shutdown <— Engine shutdown

Release the clutch handle ] Set the circuit breaker to: OFF / O @
{Depending on engine type)

DAILY CHECKS

Check the following points before you start the engine: - No loose or broken nuts and bolts
- No fuel or engine oil links
- Safety of the environment

<—— Air filter element cleanliness and
: oil level

<— Clean engine oil level
' (Depending on engine type)

foam element

<— Fuel level ok A Do not use any flammable solvents to clean the air filter's

MAINTENANCE PROGRAMME (to be carried out by an authorised workshop)

First month or 20 hours

« Change the engine oil + Clean the air filter (1)

Every 3 months or 50 hours

* Change the engine oil

Every 6 months or 100 hours

* Clean the decanting bowl + Clean the spark guard * Clean the spark plug

Every year or 300 hours

* Change the spark plug * Check — adjust the idling rate (2)
+ Clean the fuel tank and the fuel filter * Check — adjust the valve play (2}

After every 500 hours

* Clean the combustion chamber (2}

Every 2 years

+ Check the fuel pipe (change if necessary) (2)

NOTE:
(1) Maintain the air filter more frequently when it is used in dusty areas

(2) These operations must be carried out by an authorised workshop, unless the user
has the necessary tools and is mechanically qualified




MOVEMENT AND HANDLING
“(_ Movement IEI Set the wheel to movement position

P

Shut down the engine B I Using the handlebar, raise the cutters

from the ground and move forward

Wait until the engine cools down
(10 minutes)

ADJUSTING THE CLUTCH CABLE

When advancing jerkily or when the blades are not
turning in the “Clutch engaged” position, adjust
the clutch cable.

2o

Release the cable tensioning nut on the clutch cable.

Al

Stop the machine and disconnect the spark plug.

®

Set the tensioning nut to provide 20mm play at the
end of the lever.

=
N
E]

Relock the nut.

1o

Reconnect the sparkplug.
Start the machine and try again.

If the problem persists, contact your retailer.

PERIODIC MAINTENANCE (to be carried out by an authorised workshop)
TRANSMISSION GREASING Period: 50 h maximum or 1/year before wintering

1- Remove the cap from the upper part of the transmission
2- Add 20 g of lithium grease from a tube
3- Put the cap back

4- Turn the cutters for 30 seconds




[Hexnapauus cooTsBeTcTBUA EC

A, wamenognucaswrics (13) (2), HACTORWMM 33RBNAI0, YTO ONWCAHHEA HIME MalWHa
COOTBETCTBYET nonoxeHuam Jupektusam (7)
Onucanne: MOTOKYNLTHBATOP; NPOK3BoAWTENE (1); Mogens (4)
Tan (5); Toprosoe (B); cer Homep (15)
MUY, YNONHOMOMEHHOE NOArOTOBUTE TEXHUYECKYIO A0KYMEHTaUMO (3)
CCBUNKA Ha FAPMOHU3WPOBaHHEIE CTaHAaPTEL(8) ; ¥nonHomMoueHHE oprad (16)
BhINONHAEMER Npouedypa (2000114/CE) (17)
rapaHTUPOBaHHEIR YPOBEHE 3KYCTHHECKOR MOLHOCTH (9)
W3MEPEHHEIA YPOBEHbL AKYCTUMECKOR MOoLHOCTK (10)
cosepweHo (11); aara (12); noanucaswwi (13); noanucs (14)

Cm. cepuiinbid Ne (15) va d

1. Ets Henri Pubert SAS ;
Z| Pierre Brune

85110 CHANTONNAY France

4. 6000**Q7** 5. R100

2. Ets Henri Pubert SAS

EC declaration of conformity
I, the undersigned (13) (2) hereby declare that the machine described below
conforms to the provisions of the Directives (7)
Description: Motor hoe; Manufacturer (1); Model (4)
Type (5); Commercial name (6); Serial number (15)
Person authorised to constitute the technical file (3)
References to harmonised standards (8); Notified body (16)
Conformity procedure (2000/14/EC) (17)
Guaranteed acoustic power level (9)
Measured acoustic power level (10)
Signed in (11); Date (12); Signatory (13); Signature (14)
See serial No. (15) on last page

3. Ets Henri Pubert SAS
Z| Pierre Brune
85110 Chantonnay France

6. UNO 40 C

7. 2006/42/CE: mai 2006 8. NF EN 709+A4: janvier 2010

2014/30/CE: février 2014

2000/14/CE: mai 2000

9.93 dB(A) 10.91.17 dB(A)

11. CHANTONNAY France 12. 2018-01-04

14. /_\! - 16.
B CETIM - 0526

NF EN ISO 3744: février 2012

NF EN ISO 14982: mai 2009

13. Jean-Pierre PUBERT

17.
Annexe VI

52 Avenue Felix Louat - BP80067

60304 SENLIS Cedex - FRANCE
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